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Visual Meta - Discourse Analysis of the Multi — Modal
Meaning in Document Translation

LI Zhiling
( School of Foreign Languages, Yunnan Minzu University , Kunming 650504 , China)

Abstract ;. From translating characteristics in practical work, this article tends to elaborate from the
perspective of expression forms and diversified meanings of visual elements in documents to be
translated. Through empirical studies, it analyzes connotations of the style,the nature of the work,
the meaning space and other aspects of a translation document. Based on four major issues,
namely , representing visual models of source document, expressing meanings according to the
visual grammar of source document, semantic explanation without overuse of visual meta-
discourse , and respecting the source document’s creativeness, a further discussion is made on the
translating principles and strategies.

Key words : document ; multi — modal ; meaning ; visual meta — discourse ; translation
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